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A Rome la Costituent 'e è, pe 
prime volte, disfate une lez che ve- 
ve fate za qualchi ms: l'atticul 108 
ch'al meteve il Frifl tal'ndinàr des 
Regions a.ordenament speciàl. Cus 
sì, par intant, ‘o varàmil Friîl ri- 
cognossàt come Region par cont 
30, ma spot di chè molene che si cia. 
me l'autonomie norm@l. 

‘O registrin cheste scopule che 
mus è capitade, cence cirî di scuindi 
<cetont fuarte che je: "o fasìn par 
dî ch'o intindin benon il valor di 
chel © provisoriamentri », ch'a'ndi 
fi tant pocjs doman a passìj par 
sore un colp di spugne, Il centra. 
lisim roman, ch'al torne ogni dì 
infraneiàsi, hu A mett © 















de esmore burocratiche sparnizîa 
1 Fu in di di moli 
il tr colp quan-che al sares vignùt 
il moment di stabilì il numar des 
‘Regions: ma "o si vin un fregul lu 
singàz che la Costituent "e fos une 
close avonde serie par rispietà la le. 
galitit dai s'ei procedimetz e par 
no disdi uè ce che à dit 
No fasarìn comenz su chest cont 
parvie che un articui de costitu- 
gion, formali: ché altre di, al pro> 
ls ii endio » cuintri la su 
preme n assise de repubiliche. 
( Chel sì al è un articul ch'al coven 
tave è cîte nissun cirarà di riman- 
giiiu: Di* uerd 
Anzit "o fasariu di miei: o ri 
sogni ssarìn che l'Assembite ro 
mune Ve è vir un pont di reson. 
ii une Îlegalitàt di cheste fate, 
"e à tirade far la scuse che il popul 
furlan not domaride ordenamenz 
spenta, anzi' al è contrari. 

















© vili 














Ualtris, amìs, *o saveis cetant che 
veresit, Ma chel... 
Cudignele che, prin di due', le è 
tatae for, è la grande part dai o 
norevui c°c fe dn fate buine, ce st 
vivo: #1 nestris vnorevui, che 
savevin ale, "e jerin chenti a pas 
sì lore là dal Jtur o in altris sta). 
A Rome ‘e jere rivade une sgla 

de di mozions e di prtestis, di 
telegrams e di o. d. g. che valevin 
juste lis spesis di pueste, ma chei 
di tà vie "e sintim il pols dal pus 
cussi. De bande nestre di chest ma- 
tereal a’nd’ere rivàt vie pòc, ancie 
narcè che i furlans ‘e son, sì, auto- 
womise, almancul il nonante par 
cent, ma no metin man al tacuin 
nancie par bati un telegronm, Lor 
autonomise? «platonies: "e 
che l’autonomie ur capiti 
iù pe cope, 
grazie. Lòr “e spèrin che Rome, Ja 
centràl de mangiarie burocratiche, 
rs e dai co 
rundatòrs di miez in jù, sì gjovi 
di Bessole il fen di bocje pat amér 
de Farlanie, (Dio bon, baste che 
i endio» ancie chest") 

Al ver a stij che che} dis par 
cent di masse svelz o di masse gno 
gnos che son contraris, "e son con- 
tiraris pardabon,. & pe 16r catse "e 
lavòrim, sî remènia, "© spindim e 
<iei monante par ‘cent che son a 
fev6r "e stan a viodi cemàt che va, 


Je vere chieste... 














"e son 








che ur 'e regàlin sore 








ta cucagne dai cav: 








cati Baz in cròs, cence movi un dit 
o spindi un sentesin par jud2 a ti. 
guile su. Esc marivèe se a Rome 
si esòt — o sì fis fente di crodi — 
che i popul furlan ai rifude il re 
BÈ che } vevin fat o almancul no 
si romp naneje a di grazie? Si pue- 
dial tamentàsi che sedi stade fate 
Cheste ilegalità:, che infin da) conz 
"e risulte democraticamentri justi. 
fitide da cui sa cetantis statisti. 
chis? Il mont nol è fat pai indur 


miidiz. 








Cumò ‘o sin a chest pont: o ch'al 
mis an fat guîf ch'al basti a fa 

ì a cei di 1a jà ce ficjasse che 
An fate, e quale che je la vere volon 
18%, la vere necessitàt dai furlans; 
e che, di chi a tre-quatri més la Co 
gibient "e tire un sfris su chel 
“« provisoriamentri » e ancje cheste 
biele ocasion che si veve di alzà il 
cili di soî il jòî ‘e sarà iade a trai. 
!O seguitaria a mantiguì une sàni- 
me dî mangie-ciartis, a pajà tossis 
par che vegni risanade la 1 qui- 
stion dal Meridion » a inzopedasi o 
gui pît alzi: in qualchi sarasìn, a 

















strissinà fagoz par dut il mont, 
#1 puest ai parons d’importazion, 
chantà, fin che pus al permetaran 
n Olce bicì ciscjet.a Udin », a im 
bastardîsi fintremmi che i cues ’el 
podaràu freîsi lis mans parcèche | 
la malandrete semenze dai furlans 
“e sarà piardude, l'unitàt (1) spir. 
tudl ’e sarl fate, e cheste tiare "e 
suè deventade une provincie di 
"l'eronie. 

"Il fat gnùf al podares jessì est 
cuil: che chel nonante par cent di 
furlans che si diseve, sot di cheste 
gnespule al si dismovés, al si unîîs 
di far di duc' i partiz — parcè che 
dui partiz nol è mai di infidisi; ’e 
manòvrin la barcie socont la buere 
che sofle par 16r — al alzàs la vés, 
al metes adun la volontit, l'ativi. 
it 2 ancje, s'al covente, chel pedo- 
8165 di un tacuìn e al dès man fuare 
te a chei pòs che piàrdin timp, flat, 
stdér e interès în cheste campagne, 
par smascarà e stringhîà come cu 
va tante cragne stomedse che fer. 
mente sot ls patriotichis bandieris 









da saris... 
a lu vin dit tantis volfis e sim 
pri dibant. 
E giore "e àn reson 16r: i furlans 





no bazzilin di dispedogiasi; e cussì 
mo' che sì ràssin. 


Contride di Pramipar 10, Teletdii 2818; GURIZZE, Vié Urispi 2, Telefon 387 


par un.an ia Italie 700 francs for d'Inali 1400 francs. ;. 



























Subite dopo ta tombule dal bara. 
con dîtatorili, Ia burocrazie romdne 
ch'ai ven a jesi la travamente di 
chel baracon, *e jere restade a nùt, 
come il legnam di une ciase dopo 
un bombardament. Jonis, murai, 
diurinz, cantinelis, rerienàz, tres, 
due al jere lì distaponàt e si podeve 
viodi ce servizi ch'al veve fat în 
cliè mastodontiche costruzion: due' 
"e vevin ce dî e ce contà su lis ca- 
moris, su lis vergognis, su lis col 
pis di chei pii e di chei traviarsins. 
Al è stat un brut quarti d'ore. Po' 
dopo * je rivade la manarie, ‘e è 
butàt jù, ‘e à pestàt, crevàt, ecla- 
r_— 
Ancje i Trentins "e son 
sîarviz ! Il Statit speciàl 
che la  Cumission Roma- 
ne ur à imbastt nol rispuini 
a nissune des lor justis a- 
spirazions ? 
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CINC BAUSIIS 


La campagne cufntri autonomie 
specil dal Fri — che je came 
pagne ciintri l'autoromi» e baste, 
parcî che l'ordezaniont des regions 
internis nol puarte tissune autono» 
mie, ma nome une cojonade e un 
grum di berdeîs — "e je stade ti- 
rade indenant cul predel di alman- 
nis tant gruessis che 
crodi nè te buine fe 
di chei che fîs dn metudîs fàr, 
te normé] inteligienze di chei 
s'and'è qualchidun — che lis 
crodudis. 


La volontat dai furlans 


Prime bausie: due’ i furians *e 
son contraris a un s'atùt specitl pe, 
Îòr region. Duc' i furlans ‘e sare» 
sin: une corantine di avocaz su du. 
sinte o tresinte ch'and'è in Fridi, 
une otantine di professors, la plui 
part di furvie, su siet 0 varcent che 
vivin nome to provinzie di Udin: 
nn centenir (se and'ere tane’) di 
idéz su quasi centmil; e une 
dozene di politicatà e di iiteres. 
sia che fasin sunsur suî « Messag: 
gero » 0 sui « Lunedì u. Ches® 
"e în aprovà» e mandiz indenant 
io. d lis mozions cuintri 
E in non di ue milion di 
rsonis. Cui è domandit a chest 
îitiion cemit che la pensin? La 
p'nì part dai consejs cumunai fur 
lans 20 uh an e dn rispuindit a 
favòr di une autonomie che no 
jere specjal, ma-che jere ancejemò 
autonomie: plui tari a Rome #0 
stadis gambia: li 
€ nome dopo di chést-gambiament 
» è scomenzàt a féveli di autono 
eci, pareèche l'autonomie 
normil ‘e jè ridusude 2 une: pajaz: 
zade buine pai dordei. Noal 
dsarîìn che due' i fùrlans *' se 
din cun nò: la grande part no son 
nè di ca nè di tà, no dn_capît due 
no si son interessìz di‘ ninfe. Ma se 
i aversaris 'e uelin propit contîsi 
"e rivaran vadì, vadl a un mir, e 
nealtris no stentaressin lafè a dirà 
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dongie almancul rautis firmis di 
inesfu duo’ tune volte. 


Lis minoranzis 
Seconde bausìe: lis popolazions 
di altre razze e tenghe, che puedîn 
mutivà in Trentin e in Valdoste un 
ordenament jarc, e son une mi 
noranze trascurabil in "o 
în za publicadis plui di une volte 
















. ma che son 
obietivis tant ch'ai è pussibil: passe 
sent cumons e frazions de Sclava- 
e une decine di paîs o paisuz 
todeses: poc sù por jù sessantemil 
sclîs e dis mi] todeses. In Vaidoste 
si calculin setantemil francès; in 
nas Tird! da cent e vino’ a cent e 
ecrante mil todescs (mumars apros- 

i i viodi 








cîr di nò contà chei sclis che son 
sot dall’Iralie dal ‘66 in ca, e di dà 
ad intindi che chei no son selàs 
e ne fevelin sclàf; ce sono, ce feve- 
lino alore? Ancie i franoés de Val 
doste e i todescs dal Bas Tirdì e î 
selîs dal Gurizzan ‘e cognàssin e, 
pòe 0 trop, ‘e fevàlin talian, juste 
come i selîîs de vecio Sclavanie. Paî 
antiautonomise’ la minoranze 'e sa- 
rès formade nome dai sclîs comu 
nise', che no domàndin autotomiis 
ma "e domàndîn l'union cu la Fe 
derativo di Tito. Ma chest al è al. 
mencui un criteri dal dut suat e e 





uè! L se si fil fevelà sientificamen. 
tri, tignînt cont che il furlan al à 
vne individualitàt linguistiche di 





bessì, alore dut il Friùl al è «bi 


va indenani in 2. pagine) 


c 


smibveaioimme rn mimione tannico 


AUTONOMISC IN PRESON 


AL è 


za squasi un més che il 





gienerdì dal Movimenti 
S.A. R. (ch'a 






«sttonomistic tignît e Mori. la 
seston icedi si jore preseniade 
cun tune bandiere che vore i co- 
lé:s © P'Aguile de Re, 
sn e. al comant di rilidio, «hei 
che la pumtazin "e cezin fale 
qualchi resistenze. Prime di ché 
volte în tantis adumadis e în tane” 
comizis di atonomise’, ancie te 
di Troni, 












stesse , "e jerîn com- 


daridîs lis bandieris de Region 
€ nissun vere viarie bocje. Ma 
è la vîÎt di du- 
tis lis bandîs. Di chì a un pic 
al bastarà vé indiment j’autono 
mie par 14 sul taulàz. 

Fra qualchi dì al sarà îl procès 
cuiutri chesc'... delinquenz, “e 
cheste Italie, du 
là che ogni altre @ì si ròmpin 
cnestis. 








cumò si sta strenzi 





‘o viodarìn se È 








feris, si bruse, si cope 
par odio di partîz, e dopo maga- 
ri si met dut în tasé,i quionomsse” 
di Rovere! e di 
rade fiir une bandisre regjondl, 
*e rivaran adore di puantà fr ii 
corean! 

Intant al Segrelari De Pant e 
ai sîei compagns 











fori, che da ti 





‘o mandin un 
guri e un salt di solidarietà, a 
così di la dentrî aneje né. 







ci e là, come ch'al cabîtà 
Ma dut no si podeve distà, par 
che in mandjatize di altris bara 
si scignive pùr riparî e imbleci 
almancul ce ch'al ere di plui san. 

Cussì la grande part da l'afmàdu: 
re burocratiche 'e je restadé N, "e 
je stade drezzade, cuviarie cun al 
tris cops, taponade cun tun altre 
stabilidure, magari ssildidé è rile 
fuarzade cun qualchi spontoîi: "è 
conventave, In cheste muanicre, pas 
sade la prime sbigule e la prime 
vergogne, chè cragne là ‘e à torni 
a trà flft e a rimietisi in vore, Pat 
un péc cidine, che Di uardi a tor: 
nà a dismovi puzzis, ancje denant i 
disciadenàsi di une campagne anti 
burocratiche e atiticentralistiche du 
la che duo’ i partîz, cun plui o cia 
mianeni buinis intenzione, sì davin 
la man, 

Ma dopo, viodini di jessi indi. 
spensabil par tignî sù la carcasse 
di un guviàr qualanque, la centri! 
des camoris sì è riufranciade e sot. 
vie ‘e à tacit a lavorà di bon bot 
par salvàsi dal pericul de sclapadure 
autonomistiche. E no j mancin lis 
la diseducazion pulitiche 
dal popul talian, la mancianze di 
competenze e «i praparazion di 
gnîs elemenz, Puniversà] disphe 
stàt che domande dute une ciadérie 
di verifichis e di contzoi, il jutbrî 
che di scuindon 'e scuegnin dii «hei 
che uctinmantignisi o quistàsi il 
scagnut, *e son dutis annis beri iz. 
zadis pe sò difese. 

Cussì si vidi, di ume dì a l'altre; 
che il progiet des autonornis regio 
nals, si scurte, si strenz, sì ridfig d 
uné burlete cence sostimzé é'criite 
dari pe criche centrîl: ogni scuse € 
ogni ocasion 'e je buine par'molà n, 
ne piche a chei pòs che citin & 
tigni dar, e la bandiere de 
uniti e des conduistis dal Ri: 
ment e va simpri di cane par incéà 
i gnognos. Al torne a meti far 
cudrs îl nazionalism plui sfronséi 
al torne a stréhzi lis s0s filis il mill 
tarisimi ‘e tdrnin lis rîviess, i shin 
dieramenz, lis zerezionis, si mei 
un tacon ‘es munturis sbregadis, *e 
tàmnin a impicotisi te 16r ande mer 
281 i papavars de uere piardude 
furnîz di patachis e di filistrins. 

Par misurà la strade fate in 
23 bastarès confrontà ia si 
zion, metin a dî, dal Bas Tirél;éo 
nie Che jere za un an e cone ché 






























tanz dal guviar talian ‘e jerin cuje- 
rinspremurds, ‘e glutivin mir e 
dolz; cumò cosi 
gritite, ce a' fnart ché fevèiin, cui 
ce voli che ti ciàlin, ce ben che 
mòstrîn di olè torni tes pusizibins. 
eucagne litorie! .. - . 
Ma par nodîtris furfanis ‘noi'e@* 
12 tant T6ntan.a' cri ‘lis pre: 
‘wndi vili ciapade, chese' (dij. 
tes cuescis une avanda-salade!... 
STOMBLI 











ven 





vis: 


































































































































































































LI la situazion inter 
nazioni. che veve conseit ‘chest 
un ordenament specià) 
fee caanbiade; ‘e nola 










tocjadis' nè pi: n tròj 
zions che ji jevia bicizà stabi 
#s/de prime)” ultime; quain'che 
la Costi Lente aprovave l'art. 108, 
su La mie spocidi . pal Fra: 
cal è ridienl sd di d 

hic È doputte 











teritoris prime de ratifiche:!» 
+ #R: son di chés ‘scusis che fisin 
HE, de, 


 chaste, la peraule I 
i) bausie:.i. di 
ranzis selivis no dn bisugne dì jessi 
giitantiz ia tn ordenament speci 
‘e ‘bàstin lis disposizions gieneràîs 
dè Costituzion e la zivilttt democra- 
tiche dai talians. 
E Parc no bin nd ide 
è Tirel e pe Valdoste? ‘Ano. bastàt 
fintremaî ‘uè lis garanziis fatis dopo 
ché dtre” tiere? Ano bastit' doi ‘tra- 
‘interiazional ‘che siguravin ‘1: 
‘‘aratament ‘resonital Friù -Orien- 
LI eche no Sorin mai metiz in ese 
AL è di quam'che je rivade 
culì T'Italie'unitarie, che l’opare di 
\Fnibastardament,' di suazionalizza- 
di opression'— al ven'a'st8j 
di ‘educazion mazione va simp mino 























i Edit ‘par so dam TL Hpoipicne de 


*buroctazie: marockine in chestis re 
‘gions.'e je ale. di colossi. 
L'autonomie peritulose 
‘Quinte hansie.. l’autonomie spe 
dal'Fritl *e-jere unevcjose pe 








‘ricul È 
So provassis'a ‘domanda ‘parcè, 
“us. rispundin Sì tu capîs a colp 
«di ‘voli » edi -plnî ‘no si spleghim 





Come .i fruz, «taniche Qisin: a Par. 


‘® di. sì. 





iui sl plate-il so pinsîr: parcè che 
“è son'i comunise' ‘he ‘la ‘elim, e 
alore: 
nenz: demoeristiams a. protocile e 
lore... Parcè che 'e pò .siarvî di 
sceuse.a Tito e alore.., Al vena 
RS che baste cheste confusion di 
leis; parinostrà ce fondament ch: 

à Pobiezion. 
Tn.realtàt no je l'autonomie che 











- costittiìs un pericul par Fiiù!: *e 


je la riestre malandrete situazion 
Cuintri chest pericu! ce difese 
‘puedie implintà? Une difese mil. 
tir? 2E ven.voe di ridi, ma in ogni 


*.‘50t di chest a parcè di Sì n ogni». 


’arsà che son Stizti espo- 











i Mbortdt lasarde es po- 
i conîin? E qual peri 


" doprày è chie Ca al 
dopràt. di chi indenant cu 



















pardaboni mi vignì di omand: 
"o jeri sveît 0 se 'omi inse 





Une volte, quan'che ” ‘o jeri frut, 
al pareve «li mode che, 
di manifestazions dal mil 
chi socialist al 10s par qualchi dì îni 
salere, paroè che gl tì dispensave 
manifesc’ cuintri la uere e di con- 
seguenze cuintri lis fuarzis arma- 
dis’ e lis spesis improdutivis. Ma 
‘ciamò il mont al è proprit voltit! 

La .Cjamare: dal ‘Lavòr e. duc’, 
‘ma, proprit due’, i partiz di zampe, 
& cun i6r iis feminis talianis (ma- 
tîs ‘di ‘famò!) “ini tum inanifest ti 
fasin'.tant. di salùtial'gntf esercit 
{150 miliarz ad an).-Se si fos-tra- 
t8t ‘dai partîz' imonarchie, liberil, 
è cussì_vie, ‘mi vanès: paràt-natu- 
Til: chei, nol è di disi di meravde 
Se ur piùs di rumià ambizione e 
gjoldis par 18r tradizionils.‘ Ma, 
chei.zampius culì po'...-che si tè 
chin'a.filurla concurinze!..; 

Ce ‘strategic. pulitiche, ce tati. 
che incjantadorie: tu mi . 

‘Î0 ti soî:denant; tu-mi cirîs de- 
Maùr it mi ciris 
a/zampe, e jo soj a* diete! (Come 
DE quistion da l’autotomie ?), * 

* E ce ano otignùt cjaminant par 
chel troi? 

«Ma chest a mi cumò no mi inte 
resse. Mi vegnin invezzit i sorisuî 
a pensì cemùt che ven remenade 
la biade int. Di fat, ce deleghe 
ano vit ì caporions de C. d. L. par 
firm fra micz di-cheî parti: 
sot dî chel boe di manifest? Sono 
chestis lis funzions e lîs atribu- 
zions di une Ciamare dai Lavor? 
no de altri ce fi? E àno savîit alc 
di.cheste pensade i lòr biéz orga- 
nizzîz? Ce democrazie curiose che 
mus .tocje di viodi! E cheî altris 
caporions dai partis, àno doman 
dit es lòr pioris' ce che varessin 
pensìt di un Zoîp di man cussì con- 
trari al spirit tradizioni! dal lor 



























vanzeli? Al pèr che no sì sì. 

Ma, butansi su la sostanze de 
quistion, ricuardin 2 cheste int che 
no si pò siarvì in tal istés timp il 
Pari eterno e il.diaul, e che tai I 
bris. de sapienze dai Sìvis si ciate 





delche di Rmin uri pir dreie, ma 
che invezzit‘e:mene a la muart » 
oaltris, che "o bramîn cun sin- 
Mat la pîs e la solidarietàt fra 













pere ,che no resoné, par cui che 


il velen 





fol è la cussienze nete; 
ai 















duc' i umin de sare, noaltris *o 
vin riviel di chestis pantuminis di 
partit. E chei quatri ciaròz armèz, 
in tim di uere atomiche e hate 
riologiche, mus fsin meni it ciùf. 
Lejèit la riviste « Sapere » (numar 
di otubar); e ciatarés che si son 
bielzà mitrdis adon un grumut di 
chés bombutis di cumò (e li gno 
vis al pir che 'e sedin so e 100 
voîtis plui di efiet di chè dì Hiro- 
shîma); e ricuardaisi che, cheste 
volte, no sì varà une uero atomi» 
che, ma dome un atac atomic (Fin. 
steîn). 

No covente sbarà chè robate 0 
par tiare'o par aiar; al inoment che 











Autonomie 
de -enghe 

Siatat de Regjon Trentine, 
art..24: 

a Al ven gotantit "es tre na 
zionalitàz (taliane, todescje e 
ladine) di podé doprà liberamen- 
tri la 10r marilenghe, di 





lér custumanzi 






sodi te vite privade. 
1 ufisis dal Guziir Regiondi 





talian 0 todese 
ancie sal è lea 
san Che altri ufizis che si ciali 
che si fcoèlin 





Statilt de Val d'efosto, art. 67: 
Te Region de Val d'Aoste a 
lenghe francese "o è dignitàt di 
idl come la faliane. 
‘© puedîn 
n fune 0 în ché altre 
cence diferenze, gjavant 
sentenzis da l'Autorità! Judi 
-gnin fatis în lenghe 
inistrazions Sta- 














taliane. Lis 
tile ta l’esplicazion des 16r atri» 








fons e dai 16r surcizis ‘6 son 
oblcadis a sielzi e mandi in Val 
d'Aoste di preferenze funzione 
ris nassîz te Region a che co- 
gnossin la lenghe francese. 

Art. 68: Tes scuelis di ogni or- 
din e grà! che si cjàtin fe Ro- 
gion, l'insegnameni al à di jessi 
fat în lenghe francese e în len- 
ghe toliane, în chel numar stes 
di orîs par selemane... Tai cu- 
mons di lenghe todescie de Val 
di Gressoney al ven fat ancje 
l’insegnament dal fodese. 












Di’ us al merti parons dal vapòr! 





NE FRANGJE PROTESTE DAL M.P.F. 


I:Moviment Popolèr Furlan, a 
peue savàt che l'Assembite roma- 
ne le yeve rimangiade la $0:deci- 
son. ‘sul cont da l’autonomie fur- 
Jane, al'à'‘mandit a P'Assembièe 
«stesse, 21 so president, 21 president 
de: Repubbliche,‘ al- president dal 
Consei ai deputtz furlans è a qual. 
che altri chest telegram:... 

«'Abblicazione “ provvisoria. al 
Friul-Venezia Guilia dello Statulo 
mormele “costiticisce in compro. 
messo contrastante diritti già for- 


malmente riconosciuti dall'articolo 
108 -in accoglimento volontà mag- 
gioranza genuîna popolo friulano, 
artatamente falsata da ristretti cir 
colì nazionalistici. Lo Statuto nor- 
male nega îe facoltà legislative în- 
dispensabili per la vitalità della re- 
gione. Non è coniepibile un'auto 
nomia che non riconosca facoltà di 
legiferare in widieria di acque, 
scuola,, fisco, polizia regionaîe © 
problemi confine. Deprechiamo 

sisorgente ‘Gentralismo continua 








fore sistema vertennale soffocatore 
delle libertà locali e di ogni itber- 
tà». 

AI deputit Zuccarini, repubbli> 
eso, lunic ch'al à difindît cence 
pre la cause dai autonomise* € 
denunziade l’ilegalità dal prove 
diment, al è stàt mandît chest al- 
tri telegram: 

Ringraziamo suo opera în dife- 
se dei già riconosciuti diritti del 
Friuli. 








Lis firlanis "e 









dulà che.son impiegadis un cente. 
n8r di frutatis furlanòs, 1 paron 








che lor "e À 
nîe n cun 


Fritz Reber, ch'al cognòs il polam, 
al à clùt vè nome farlanis & "lis 





n lor, midfani 
fl jutori di un piedi 


St Di gle chidune, mancie dita, 


è propri 
contenton, e lòr ’e son contentis 





are e je dati 


Spesadis pulît è quartier 











20.000 francs al 
Pe penso a fa 
sot i sfrutamenz dal gambi 












a quachidun } pararà ‘e 
diel che sul puest da un pi 
afore e saltaran dutis insieme, 
cence bisugne di nissun « Pietro 
Micca . 

Tn Americhe sì son formàz dai 
grops di sienziîz spaventàz an 
ce 16, e vergognés (cumòd!), cul 
proposi! di spiegà al mont Ia situ: 
zion, e di sghindî, se ai è pussibil, 
un dl pericul. 

IL R. Oppenbeimer, famòs pe sò 
coguossinze des quistions atomi» 
chis ancie lui, al ti è ciatade la 
cIàf definitive de quistion: « luni. 
che difese pussibil "e jè... la pds n. 

FALISCIE 





ce berdeis e cence camoris. 








Furlans! 


= | BINÈ ORET 


[TREVISAN 


Machinis par scrivi e par calcula 
Acessoris - Riparazions 





Contrade di S. Francese d'A: 





- Udin - tel. 6-04 





NO ‘son tant contemis 
dal'Ite, che dn rabie de 
lor:-precision:s-dle lor ativitàt ii 

par quartir dut 
un plan di une grande costruzion, 





adis; 
rivin adore di mandà a cjase un 
és che la direzion 
cence che colin 





Svelz i parons dal vapér 
talian! ‘E an metude pàr 
prime In Regjon Si- 
ciliane pensont che varès fa- 
te qualchi crofe. Si capls 
che le à fate! E cumò cun 
chè scuse ‘e strenzin i cor- 
dons a chès altris Regions. 





e, é ene DON 
"Ti lavdrin în 
sieme, ?e van a spia insieme, qual 
te A 2a cla 
sàt.u fregui.dî mords, qualchi al. 


"e 


CAT ven a stij che al bastà gjavi. 
izis talians par 
robis ’e vadin benon, cene 











TINTORIE LAVADURE A SUT 


COMINO - Udin 


Lavoraiori : Contrade AL ei 7. tel. 16.52 
Negozi: Rive Bartuline, 7 . tel. 14.19 





Qualunque lavàr di pulidure a sut e tinture su piezzamente e visttà 


Si rimetin a gnîif cjapiej di omp - Lavòr ben fat 
Consegne in fac timp. 





| Licòrs 3 P 
Aperitîf P 3 
CANDOLIN 


SIROPS DI POMIS 





Il cafè dai fradis Mation 
al è simpri il plui bon 
e Udin 


Vie Vit. Venit 6 


Gurizze 


ETTI I 
































In ché 
a ciase di 
jere di buino lune pai 
ve finalmentri cia 





evi es vacis e, a 


i domandà c 





di biel. 
— Deman 
spuindì tal, 


"o voi a vore — j ri 





rodevi che tu vere 





sal! 





Ca te MILLS 
di chel mords: Muriw 'e vards me 
retà ale di misr, bi 
Anz 





ne mo contente 









me che jere: 

ch'al veve 

passît c ch'al veve dis ciampùz 

di so. Ma jè no oleve contrasià la 

fie: } piasevo Bepo, puar in cane, 

e chie s'al ciolès. Mah! Quan'ehe 

sî è zovins si svole cence alis e no 

si pense Ye vite plene di strossia» 
menz. 

— Dulà ese Marie? 

— Tal ort, a ricuej une grampe 
di Haro. 

Eco: nome tal ciaf di viodisi, 
10r! Nome morosà. 

Svelt tan'che un seriz, Bepo al 
corè tal ort. Marie 'e jere scra- 
fujade denant di un strop cul so 
di filistrin dongie. 

Marie, Marie! 

Ce asti, basonlat? 

Sastu ch'o voi a vore doman? 
— TE jere ore! Sedi tandat Tdi. 
Bepo al si bità par tare în sim 

ton, dongie di jè, che spesscave a 

tai vinmbie di Lidi, cu Ta muse 

















Vo usti cl'o sedi contente? 

— Ma no plui di me. Jo 'o soi 
Dlui content di due — j di 
pojant une man sul braz di j 
"O ciapì pulît, sastu, Tra un an, 
un an c inez, “o podarin sposisi. 











Ma! Bepo la bussì. Depo di 


Marie? Veso di 








Sot la nape 


a bre, 
sve che îl mont ai fos dee 


















ll ciapiel sul ciéf 


Un re al jore lit a cjazze. Diston- 
tanît dal so sèguit jal ciatà un bia- 
daz dal paîs, pojit daprùf di un 
leon. 

— Ce fastu lì? — j domandà, 

— 'O soi ca par viodi a passî 
il re. 

— Se tu ds — al dis îl re — 
monte sul miò cjaval e jo ti me- 
narai in tua ite dolà che tu po 
dards viodila dal sigàr. 

Tì puar omp al montà sul cìa- 
val e, biel lant indenant, al do- 
mandà cemîit ch'al varès fat a 
cognossi qual ch'al jere il re. 

— Baste che tu cialîs cui ch'al 
ten il ciapiel sul ciàf intant che 
duc’ che'altris lu varan tiràt jù. 

Quan’che rivàrin dulà che jerin 
che'altris ciazzadòrs, duc' chei 
siors sì giavàrin il ciapiel. 

—E alore — dissal il re al cam 
pagnii] — qual esal îl re? 

— Ma, sior... ’O vin di jessi 
o vò a jo, parcd ch’o sin nome 
noaltris doi cul ciapiel sul chif!... 


Lis ostrighis al cjaval 














d'invir, in tune buine ostari 

Une trope di int’ stave inî8r 
di un gran fogolàr indulà ch'al 
sclopetave un biel fugareli, ma ns. 
sun sj scomponeve a 
gui di puest al forest. E Itri, mo' 
ch'a veve frît e al bramave di 
scialdasi o’ndî pensà une bile. 

Al clamà l'ustir e j disè a fuart, 











NIENTE IEI NN PREVI ARMA NOIA ENI IAA tere eee ter 


Une pagine dai Fioràz di S. Francesc voltade par furlan 


Fra Zeneul 


Cemaot che fra Zeneul al dave ai puars 
ce ch'ai podeve par amér di Diu 


Fra' Zendul (chel compagni di 
Sam France: 





cl'a'ndi combinare 
simpri di bielis) al veve tant dil 
dai puars che, quan'ch'al viodeve 
quali 


ve a gl 





na mal in sest, a} spessen 
và far la tonie o la cape 
e la dave a chel biadàz. Par chel 
îl uardean dal convent, une volte 
i ordenà, par virtàt di nbidienze, 
di no dà plui vie ne tonie ne capitz 
a nissun. 

Par cumbinazion, dopo qualchi 
dì, fra’ Zenèul al ciatà pe strade 
tir: poaret squasi cròt, che j do 
andà la caritit in non di Diu. 
E il frari alore j dist: 

— No ài nuj’altri, nome la to- 
tie. Ma il Pari Uardean mi è co- 
miancàt par sante ubidienze di no 
«Ale a nissum e di no dînî vie nan- 
cie-un tocut... Paraltri, se tr tu 
me giavis d'intér, jo "o lassarai fà.. 














È noi ciacarà di bant: dal mo- 
iuetit il puer j gjavà ia tonie di 
sledrosanle, e po’ s'e tovà in bu- 


ride lassant ij frari dispueit a cja-' 


pi 1 frese. 

Torni: ili convent în chel st j 
domiandàfin, a fra’ Zenèul, dulà 
ch'al veve Îa tonie. E ini 

— Usi bon omp m'e à giavade 
di dues e al è It vie cun ié. 

E deventant simpri plui bon cui 
puars, nol si contentave di dì vie 
la tonie, ma al dave libris, man- 
telinis e fintremai î paramenz de 
glesie: insumis dut ce che j capi- 
tave tes mans al jere dai puarez: 








i fraris no podevin plui lassà fàr’ 


muje, par vie che fra” Zenèul al 


netave dut e al regalave par améri 


di Diu. 
A Jsude di Crist. Amen. 
(trad. di Rino Borghello) 


+ muschi. 


riutis di une. volto 


par che due’ fu sintissin: 

— Bisugne chi’o puartaîs subît 
une dozene di ostrighis al miò cja- 
val, 

L’ustir al rostà instupidit a sin 
tisì dî chel ordin, ma pîr al ubidi. 

Pie int che jere lì, incurioside 

di viodi cemiît che un ciaval al 
faseve a mangi ostrighis come un 
cristian, j 12 daîir e due” 'e jen- 
Sràrin te stale. 

Cussì 5 forest, restàt bessol în 
cusine, al sì ciapà îl miòr puest 
sot la nape e al podè scja!disi don 
Rie dal file cun duta la comuditàt. 

— Ch'al sinti, ‘sior — j di 

Yustir pc dopo, tornant in cu- 
e — come ch'o mi spietavi, il 
ciaval nol fil savent des ostrighis: 

— Po' hen — al rispuindè il 
mercjadant ridinî? — al dl di che 
les puartareis a mi, cheste sere, 
di cene, 

E, dopo scjaldàz i ues, al si 
tirà subît in tun bon puest ancie 
dongie de taule. 








LIE N. 








«Selaf o 


.CERNE 


Cormoglons al'è ua paisùt pilùst 
&îtr di man, dra la Tor e ia Maline, 
i che dos aghis si 
tra di 1or, ‘O sin daneje 
de Tor; ma,sancie 

















vieri al sedi stit, 
gran part bando. 
de Tor 














18-19 dal so libri sui statàz di Con- 
cuardie {Viguesio, 1882), riferinsi 
a wa document dal 1605, al dis che 
la Mense di chel Veseul "e veve a 
Cemeglons un dic] grumùt di ro 
be, ma ch'e leve pc e 
«par jesi stade puartade vic qua. 
si dute dal Tiliment (1) ». Ma cui 
che a Cernegions al devi vè vude 
une vore di tiare, “o pensi ch'al 
sedi stàt il Cjapitul di Cividàt; di. 
mmùt che, ulìnt f1 un fregul di storie 
de vile, al saròs indispensabil, pri. 
me di dut, spulzinè ta chel archivi 
@ in altris archivis di ché zitàt, par- 
«èche Cerneglons al dipendeve, in 
fat di zurisdizion, de Comunitàt 
cividine. Cumò ta vile *e je sot de 
Comune di Remanzés. 

De antighitàt di Cerneglors si 
sa une vore pdc. In tun Iibrùt dal 
secnì XIII, conservàt tal archivi 
dal Ciipitul e indulà ch'e son è 
lenciz duo” i fituai, in ciaf a we 
Pagine si cjate scrit: de Cerneglons. 
*O ritàn che chest al sedi îl docu 
ment plui vieri; ma, se sì'vès la 
pazienze di ripassì lis pergamenis 














GARTULINIS DE ME. VILE 





{I mulin vieri 
Parmìs dal besc al un mulin 
Piz Fi 

Nome l’aghe, in bande 
cele par due" 

La muele ‘e je in {i 

«Il è un cocolîr sul ér da l'a 
ghe e, Piui în jà, cine fidî che dn 
È bîs te roe: e sot, sul prdi, une 
E siarf di bancje cu- 
mò. Par jenfri dai tocs, ddz dongje 
malamentri. al ven far qualchi fros 
di jarbe sutîl c pàlît. Altris d6s 
pieris di mueîe, întidriîs, "e son 
pojadis daprif dal. 

I puintut di len al clope tan'che 
un nizzul a passii parsore. 

HI troi ai mene, par dentri dal 
bosc, sul cuel, passant dongje des 
medis di sere, daîr de ciase. 

Bessole su îa fazzade une vecje 
Madone lade jù di col$r, "e sit 
dentri di une inconute faronde. 

Nome la r0e ‘e pròe, di soresere. 


Il balcon viari 


Un balcon al è viart a rispirà il 
soreli. 

Sul antîî, un vasut di fucsiis al 
lasse pendolî jù pai mar His sés 
lagrimis di sane. 

Dentri de stanzie, sul miesdì, "e 
rivin lis ciantis di chei che sona 
seseli lì dongje, te braide; e lis 
30 dal gialinàr. E ii al, R sot 
al fs la lune sui veris, come un 
frut mateon. 





i clas 














muelo rote. 























Une frutate, sul id a mont, *e dà 
di beri sul cop al cds. Sui cjasci 
neris "e d une bussade dî soreli mu- 
ribont. 





Sì forme un lamp cussì, cuintrì 
il cil, a cjaià, e îl cùr j sbalze: 
su pal bore al torne un zàri 
lutani. 





sic 





Soresere 
TL muîr al è bessél su la deorcje. 
E la jére iu cjape a brazecueî ias 
sant distaponade, a riodi, nome 
une inconute, cun ché bocje”, da 
ridi un féc malinconiche che das 

la Madone al Bambin. 
AR devant, in tun bussulot 
smorsedt dal tusin, di ciarle, "e 
di violis e di 











Se î fruz "e pùssin di ché bande, 
j mètin une rosute di ciamp, e lis 
is, tornant dal bosc, si înse 
gin cu la man grispose e trimani, 
e le murmùjn qualchi alc ira 
i îaoris. 





Tal ajar, a chest’ore, al è dut un 
3I6t di prejere e ln Madone 'e rit 
farsabon ,cumò, tal ultîn rai di 
soreii, © por qualchi psc j stàsin 
lis stelutîs di porporine ciér atîr 
dal cidi, di un rifès vi} e mir. 

E lore lîs cjampanis di cui sa 
ce qumponilis ‘a suspirin Pullime 
cjante jù par dutis lis stradelis far 
di man, fin toi ciavezza) dai 
ciomps flui lontans, 

DINO DAI BAS 


‘faelan 


da 



































che Si ferole de 4 Rova "que vadit 
de. sub. Savorgnang'.per contratam 
tum Grilons: Remauzacho; 


Orzare et Cerneglons n e di uco 








È Ne de Ceno: 
glons nil! 










Dal tresinte-i docutuen 
piuì frequenze si.ciate 
Cernegions 0 Cen 





conde mit 
dai forme taliane è 
amera di Cermelione n; ma 
coneò fregul di fartune. 

Ii fat: di cjatà simpri cheste for- 
me inons, anzit in glons al à 
un mont di impuartanze, 

Quale 8sè la tidiis dal non di 
Cerneglons? 








Se lu dumandai: 
rispuiat subît: comneli (carichi, 
tal. «fronte w) tant al è vér che 
aneje tal Vocebolari dal Pirone al 
è mîtit Pesempli: al:d di Cerne. 
glons, "par dì che un al è il cemeli 
grant, Ma ia in: che sa di Iètare "e 
tît di cheste spiegazion e "a fi fis 
invézit tant di'‘éjapiel a ce che di 
sîn un Prospar Antonin {Il Friuli 
orientale, pag: 85), un Czoèrnig 
(Das Land Gòrz und Gradisca),' 
«n Rutar (Colonie slovene in Friu- 
IF), un Musosii (7 nomi locali e Po 
lemento stavo în Friuli), Chese” 
studids, viodint che Cemneglons al 
scomenze cu la lidrfs crn (cem), 
che in sclàf al ul di neri, "ati àn 
sentenziét che Cermneglons al è sclaf 
come che son selàs Cernagora, Cer. 
navoda, Cernipalok e vie 

Jo, mo, ‘o dis: ancje î fruz di gj- 
nasì *e sìn che corni al ùl dî seri; 
ma nissìn ancimò aj è stat bon di 





al popul, lui us 











Tax si spieghe benissin: voglons, apx 
noglons, oregîons, indulà che chest 
*gÈ al è carateristie di diviarsis pe 
raulis furlanis (seglàt, seglir, no- 
gldr, e cet) e al cjate la so spiega: 
zion tal latin, come ch'o vin vè 
dùta proposit di Naaré? (15 di lui), 

Tal Vocabolari 'e mancie Ta pe- 
raule cornegiòn tai sens di «certe 
Hi grant»; in renitàt, però, ‘e essi} 
© jo le ài sintude a Sudrî, indulà 
ch'o di imparàt un biel gruin di al- 
iris persulis che no si cîàtin suî 
n 








Tn conclusion: Cerneglons al è 
furlan di plante fr; e a cui che mi. 
dirà che «cerveli grant» nol ta 
che masse come non di paîs, "o Ti. | 
spuîndaraî che nancje Lecrons {oo} 
mune di Iplis , tal. Leproso a ma- 
1àt di lebre»), pol tache; e che nol 
tacarà naneje Giavons {comme dî 
Rivis d’Arcjan), cl'al'à, tai doci- 
menz, la variànt di Cjavons! 





Ad ogni mit, ’o vin în Friîi, 
ur bon centenàr di chese’ nons în 
cons e nissùm, par cont gnò, al è 
imuse sclave. Quant al -s find], pa- 
rarès tratàsi di forme phiràl; ma 
podarès aneje séi un: s zontàt, qual 
chi volte, par chè tendenize che è 
la nestre lenghe a doprà une vore 
His sibilinz: baste pensì aj tene” 
Ciastions, che, apene fàr dal Fridl, 
"e devèntim.Castion, Castiglione, & 
Moimans, a. Birili (Billerio); a 
Ciastelîrs, e cet. 


TITE 











Par siarà lè state dopo scjampàz i bùs” 


‘At “furlans,, 
di- Gurizze 


Atricje a Gurizze ‘al sarà qualchi. 


famienti i Sconzarat, 
veve l’idèe, culì a U 
$ gurizzaiis, wsîz fintremai al 1917 
&’vivi‘in’clime di autoriomie e sot 
un iron, ch'al podeve vè il tuart 
di todese, ma no chel di no 
sive governi; ‘e fossin ua fregul 
piis: svela, L'autonomie "e jere ute 
concession fate pini di dut in lor 
favòr © tal 10r interes; e il statàt 
speci. che: sì. stave preparant ur 
lassave ne. pusizion privilégiade, 
al fasoveipilest "es Ir esigenzis, è 
al vignive incuinîri, es 10r cundi 
zions, une vore di plui di ce che ur 
suràs tocjlit secont'Îl caleut propor- 
ziandl de popolazion. 

Cumò ‘e zerciaran d’autonomie 
normil:che qualchidun dai 16r espo- 
nenz.al.à domandade. Sot l’auto- 

" uomie norm! e Tapresentaran ta 

‘Assembièe regionél'di Udin, une 
Apinoranze impotenti in qualunque 
contrast di interes nl element udi- 
265 ‘e: restaran simprì în piardite, 


propi 165 che dn simpri comsiderade 
cupe -mmitiazion, sieappartabi: che 
i in gualunaue mardere sot 

‘me che-do fat îl ciadaldiaul, 
à ago, co* la Furlanie "e jere stade 
uinide ju tune sole provinzie cul ci- 
pole a Udîn! 


la zato dai comunte', cugule 
di Tito, il tradiment. E al pò staj 
segità staz jtiste 16r a fi il zio 


Tis cuestis ai scita, sot la di 
fese da l'Avtonomie normil: ma i 
sclis dal Curizzan m0, sod i sclis 
dal Nadison, fio vidin a Rome a dî 
che o san e chie no veli feveli par 
Sclàf; è nancjé ho dm mise pore 
deò sclopische an Nicolan al puar- 
te ai sis'di dicembar * canaute. 
Gil doniandi Patitonomie normii 
no àn'sérvide la cane di Punitàt 
peired che'<h'el'paiiàdi che si dla- 
mé i atitondinie* doris’ dol di 
sberdèe nissimo' des “quisticis che 
dare du in dass é ‘aaielio si A 
1a'‘uere € la divisi se 
contribuîs' a i'uzioni‘ gar pas: 
Noaliris ‘o sperìn dlie,'se no ut 
tin niovisi prin e metisi d’acorio. 


un fregul di sperienze sot l’anto 
nomie normil ju fasarà ricrodi. Che 
tegnin a menz che par justà chest 
sbrego, Iér di Gurizze, ’e dn in 
man file gusele: îl punctum dolens 
al è ià: i curtis pal mani lu da 
Iér. Se àn vonde ciaf ’e lassin di 
bande lis bufulis nazionalistichis 
che par lòr e son tantis bombis 
periculésis, “e tàssin di bande chés 
difidenzis, che ro èàn fondamest, 
a brame danade dal svindic, la zi. 
rasidule des provocazion în volte, 
la sclavitàt daì partiz e pensart 
ome al 16r ben, "e crein chel fat 
guAF ch'al po, salacie, 

suvò la situazion, 


Ai “talians,, 
de Sclavanie 


ta crodîn di cognossi avonle 
ten qaale che îe la vere clime psi 
cologiche che de vecje Sciavauie; e 
"o vin strassadis Ine vordie di permu 
lis pat difindi ce che nus pareve 
just, sul cont di chè int. Di une ban 
de, fastat csì; ‘0 sîn lle ciintrî 
Vinteres de hestrè cause o almanical 
cuintri ogni criteri di tatiche, che 
unus vars:corisete di tassi. sti, par 
intant, ‘un’ cantin cussì delicît, E 
"o:vin docie piardit qualchi ati, 
di chei curz di viste. 

No vin maî spandude une gote 
d’ingjustri in servizi di.un partit 
‘puliti nè di diestre, nè di zampe, 
nè di miez: anzit ”9 vin simpri pen: 
sit che nol è di infidasi dai partiz 
nancje quawéhe fasin la bicle ini 
sé; parceò che no àn mai serupul 
di gambiàlo di uè a doman, se l'at 
cliemie dal moment ur al conse: 
due’ compagns. 

70 vin sbalgiat!  rapresentanz 
de-Sclavanie (rapresentatiz di cui?) 
'e dh vit cdr di fi savt'a Udine 

che la Sclavanie no je sola: 
selàs nò san, no capìssin, 
no iiéliri Feveli self. *E son robis... 
chie Fasti colà i braz 
"*E ‘rielini di cho cheste enormi 
tat:'e je stade fate parvle dai comu 
nîse” che vevin domandade listà 
turion: di scuelis selavis. No savin 
co ch'al pò fessi di vér in cheste 
ideare: ma ‘o savin che, se quale 
chîdun ai di che il soreli lu dn 
impidt i comunise’, i 18r aversaris 


antini par distudala! Come che fà. 
sin) par cont Ir, i comunise', cain» 
tri ‘chei alfris pantiz: ia dissipline 


ghe e la lor razze, cul spiid su la 
sepuiture dai 16r paris, cul rifadî 
tes lor scuetis qualthi mestri dai 
16r, <ràdino di vè dopàz i-comt 
nise’, crodino di vè disarmat Tito, 
di vé Struciade îa Jugoslavia e di- 
slontanit ogni perieni? No ur ve. 
gnial tal ciàf di vè invezzi pronte 
de ne scuss, a cliéi di Tà, par i 
tervignt in difese dai dirîz de mino 
ranze? Se vessin bisugne dî scu- 
Intant ancje la 16r declarazion 
'e è vit il so pis a Rome, în chel 
biel Servizi ch'al È stàt fat "e Fur 
laniîe. Chissì *o staiîn benon noal- 
tris foriatisj ma 16r; sclés, "e staran 
ariciemò ‘midi! Ma che n0 stodin 
cigni 2 lemesitasi sc domani ’e 


i sardi ‘obitaz a scufidisi ii qualchi 


ciauitonie spi'che gol vegni il cara 
binîr, prime la lenghe di 


1èr mr; se'scignaran sudà sîet 


ciamesis a picorî chel talian ridi. 
cul che d0prîn 10r; se i lor predis 
“e scugnaran prediciA aî bancs, par- 
#3 che la int "e capirà pòc e nuje 
di ce che disaran. 


fese da l'autoriomie normàl — e 
saran simpri ì ultins, i fis de mas 
sàrie, se nissun ju scollarà, se i ca. 
‘bibos "e seguitaran a fl alt e bàs 
in cjase 10r, a ridiur in ghigne, a 
8pudàur parmis. S'e àn olude! 

Che tgnin a menz che chè no 
jere nome Ta pulitiche fassiste: ‘e 
jere ta pulitiche taliane, dal *66 in 
ca. TI îòr storic Carli Podrecca — 
un patrioton ! — al conte che ancje 
7a sessant’agn, sot dal'guviti libe 
ril'e democratic, te preture di Ci. 
vidst si fevelave di meti in preso 
î selàs che no savevin spiegîsi pu 
Ut par talîan, e se olevin vè un in- 
terprete “e vevin di cirilu e pajilu 
di bessoi, In ché volte no jerin î 
fassisc’. 

Poben: noaîtris, furlans amîs de 
pîs e de libertît, ur vevin presen 
tade la man par judàju. Lr — a 
almancu) une part di dr — sli 

fafdabon, usiz a vivi sòt paron — a 
ubi e di regoni — nuse n miàre 
dude, par 16r! 


Ai “veniz,, 
di Pordenon 


«A-Pordenoa, giavant qualchi te 
im sgioni di Piz ultraunitaris, i 
caporions dla l'oposizion antindinà. 

vè fate cjothe panîe 


autonomie normél ju.Iasse dentri re 
Regjon furlane, dentrì te provia- 
zie di Udib, sot dì chè vrae che 
Rome nus mande ca a governinus 
parcè-che di bessoi "o sîn basoai di 
‘poientons bogn di muje. E « Fenes 
sfa n no pò fà nuje par 16r. 

A Pordenon ’e soa un grum di 
« personagios » che por jesi de 

ultins tra i Veniz e cò 
din di jessi montàz ui scialin piui 
în sù dai furlans di ca da Î'Aghe: 
è tratansi di fà un dispiet ai fur 
lans di ca da l'Aghe, sin fisin 
sîet di bessoi. 

Ce àno nadagnit cu la 16r apo 
sizion? 

Se vessin vide avonde scpe te 
còce, si saressin metfiz de nestre 
bande, magari puartant indenant 
ls 16r pratesis, stabiliot des cun- 
dizions resonadis tal 16r interes. I 
furlans di ca no jerin fregul con 
traris a tratà cum lèr; e in tun or- 
denament specidì al jere pussibil 

taniche pai Gurizzans 

Iér pis e otigni chés 

prerogativis e chei ricognossimenz 
che l’antonomie nom! no pò dàur. 


come ocàz, te supiarbie de 1òr « su 
perioritàt iridustrii », invezzi di fa 
i stomeghins denaut di nd, come 
Pultin de scuele che, no podint fà 
altri, al si aglosife i palnons denant 
dai scuelirs de classe piui basse, 
*e vevin di capîle che a Udia Î6r 
*e podevin jessi alc e a Vignesie no 
son nuje. Cumò no son nuie a V 


in. Freo!éz noal- 


tris e-freolaz anciemò plui lòr. 
Chese' "e spn i solîz risultàz di 
<hrîs lis barufis in famte. 


VITORIÒ GASPARET 


del. FALESGHINI spedalisi 
MALATIIS DES FEMINIS 
E DE PIEL 
Contrade Broveden 6 {fra Plazze 
S. Jacum e Contrado Zanca) 
10.12,30 . 16-1,30 UDIN. 


CJASÈ DI’ CURE 
ANALGO» 
par ariritics e reumatica 


UDIN 
Rive Bartulin n. 1 - Telo?, 1149 


A TRIEST 


Tratorie dai vecjos cjazzadors 
(Agli antichi cacciatori) 


Vie Crispi, 5 


I local preferit dai viazadòra 


mengje pulît e si bf benon 
presis moderàz 


Proprietari Ciprian Toffoli (furlan) 


VITRUM 


DI M. 


MARTINI 


UDIN . Plaze S. lacu m - UDIN 


I pluì grant dipuesit 


di porcelanis, veris e creps. 


Dut ce ch'al covente in tune cjase 
È tant sclete come di lusso 


a doi puesc' 


| Cambio a 4 marcis indevant e. marce indaùr a preseletàr 


Costruide de AERO-CAPRONI di-Trent - 


| par Udin e Guizte 


1,92 
150 
L 0,85 


denant 
20 + + di 135 
Cilindrade . . . ce. 124 
Motor di 2 cilittros a 2 timps 
Ciavai 6 a 5500 zirs al mint 
Velocititàt: fin a 70 km, l'ore 
Rivis che.si puedin fà in pri- 
me; fin al 25% 
Cunsum di carburant: 3 fitros 
ogni 100 krîi. 
Ruedis indiperidentis. 


*E coste 275.000 fr.. 


Rafael Scaston 


UDIN Contrade Del. Bon - Telef. 593 


SIRIO 


SAVONS PAR FA LISSIE 


Savons di bon odér 


par lavàsi 
Doprait SIRIO il savon preferit dai Furlans 





